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ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
Внимательно прочтите данную инструкцию перед установкой или использованием данного прибора.

Рекомендуется хранить данную инструкцию в безопасном месте для дальнейшего использования.
	Модель
	Кол-во зон
	Мощность (W)

	PIA 3092001CC BL
	2 зоны
	3300

	PIA 4593007CC BL
	3 зоны
	5500

	PIA 6094013CC BL
	4 зоны
	7000

	PIA 6094013CC WH
	4 зоны
	7000

	PIA 60942FZ24CC BL
	4 зоны
	7200

	PIA 6094015CC BL
	4 зоны
	6000

	PKA 3092001 BL
	2 зоны
	3000

	PKA 6094207 BL
	4 зоны 
	6600


Предупреждения по технике безопасности

Ваша безопасность важна для нас. Пожалуйста,

ознакомьтесь с этой информацией перед использованием

вашей варочной панели. 
Установка

Опасность поражения электрическим током

• Перед выполнением любых работ или обслуживания прибора отключите его от электросети.

• Подключение к надежной системе заземления является обязательным.

• Изменения в домашней электропроводке должны выполняться только квалифицированным электриком.

• Несоблюдение этих рекомендаций может привести к поражению электрическим током или смерти.

Опасность пореза

• Будьте осторожны: края панели острые.

• Несоблюдение мер предосторожности может привести к травмам или порезам.

Важные инструкции по безопасности

• Внимательно прочтите эти инструкции перед установкой или использованием прибора.

• Запрещается размещать на приборе горючие материалы или предметы.

• Пожалуйста, предоставьте эту информацию лицу, ответственному за установку прибора, так как это может снизить ваши расходы на установку.

• Во избежание опасности, данный прибор должен устанавливаться в соответствии с данными инструкциями по установке.

• Правильная установка и заземление данного прибора должны выполняться только квалифицированным специалистом. 
• Данный прибор должен быть подключен к цепи, которая включает в себя изолирующий выключатель, обеспечивающий полное отключение от источника питания.

• Неправильная установка прибора может привести к аннулированию любых гарантийных обязательств или претензий по ответственности.
Эксплуатация и обслуживание

Опасность поражения электрическим током

• Не готовьте на сломанной или треснувшей варочной панели. Если поверхность варочной панели сломалась или треснула, немедленно выключите прибор с помощью настенного выключателя и обратитесь к квалифицированному специалисту.

• Перед чисткой или обслуживанием выключите варочную панель с помощью настенного выключателя.

• Несоблюдение этих рекомендаций может привести к поражению электрическим током или смерти.
Опасность для здоровья

• Данный прибор соответствует стандартам электромагнитной безопасности.
Опасность контакта с горячей поверхностью

• Во время использования доступные части прибора могут нагреваться настолько, что могут вызвать ожоги.

• Не допускайте соприкосновения тела, одежды или каких-либо предметов, кроме подходящей посуды, с индукционной панелью, пока поверхность не остынет.

• Не кладите на поверхность плиты металлические предметы, такие как ножи, вилки, ложки и крышки, так как они могут нагреться.

• Не подпускайте детей близко.

• Ручки кастрюль могут быть горячими. Убедитесь, что ручки кастрюль не выступают за пределы других конфорок, на которых они находятся. Держите ручки в недоступном для детей месте.

• Несоблюдение этих рекомендаций может привести к ожогам и ошпариванию.
Опасность пореза

• Острое лезвие скребка для варочной панели обнажается при снятии защитной крышки. Используйте скребок с особой осторожностью и всегда храните его в безопасном и недоступном для детей месте.

• Несоблюдение мер предосторожности может привести к травмам или порезам.
Важные правила техники безопасности

• Никогда не оставляйте прибор без присмотра во время работы. Выкипание может привести к образованию дыма и жирных брызг, которые могут воспламениться.

• Никогда не используйте прибор в качестве рабочей поверхности или поверхности для хранения.

• Никогда не оставляйте на приборе какие-либо предметы или посуду.

• Никогда не используйте прибор для обогрева помещения.

• После использования всегда выключайте конфорки и варочную панель, как описано в данном руководстве (например, с помощью сенсорного управления).

• Не позволяйте детям играть с прибором, сидеть, стоять или забираться на него.

• Не храните предметы, представляющие интерес для детей, в шкафах над прибором. Дети, забравшиеся на варочную панель, могут получить серьёзные травмы.

• Не оставляйте детей одних или без присмотра в зоне работы прибора.

• Дети или лица с ограниченными возможностями, ограничивающими их возможности использования прибора, должны иметь ответственного и компетентного человека, который проведет для них инструктаж по его использованию. Инструктор должен убедиться, что дети могут пользоваться прибором без опасности для себя и окружающих.

• Не ремонтируйте и не заменяйте никакие части прибора, если это специально не рекомендовано в руководстве. Все остальные работы по обслуживанию должны выполняться квалифицированным специалистом.

• Не используйте пароочиститель для чистки варочной панели.

• Не ставьте и не роняйте тяжелые предметы на варочную панель.

• Не вставайте на варочную панель.
• Не используйте посуду с зазубренными краями и не скользите по ней, так как это может поцарапать стекло.

• Не используйте для чистки варочной панели грубые мочалки или другие агрессивные чистящие средства, так как они могут поцарапать индукционное стекло.

• В случае повреждения шнура питания его необходимо заменить, обратившись к производителю, сервисному агенту или другому квалифицированному специалисту, чтобы избежать опасности.

• Данное устройство предназначено для использования в бытовых и аналогичных условиях, например: - на кухнях для персонала в магазинах, офисах и других рабочих помещениях; - в фермерских домах; - для клиентов в отелях, мотелях и других жилых помещениях; - в гостиницах типа «постель и завтрак».
• ВНИМАНИЕ: Прибор и его доступные части нагреваются во время использования.

Следует соблюдать осторожность, чтобы не прикасаться к нагревательным элементам. Дети младше 8 лет не должны находиться рядом без постоянного присмотра.

• Дети от 8 лет и старше, а также лица с ограниченными физическими, сенсорными или умственными способностями, а также лица с недостаточным опытом и знаниями могут пользоваться прибором под присмотром или при условии, что они проинструктированы о безопасном использовании прибора и понимают связанные с этим опасности.

• Дети не должны играть с прибором. Чистка и техническое обслуживание не должны производиться детьми без присмотра.

• ВНИМАНИЕ: Приготовление пищи на плите с использованием жира или масла без присмотра может быть опасным и привести к пожару.

• НИКОГДА не пытайтесь тушить огонь водой. Выключите прибор и накройте пламя, например, крышкой или противопожарным одеялом.
• ВНИМАНИЕ: Опасность возгорания: не храните предметы на варочных поверхностях.

• Внимание: Если поверхность треснула, выключите прибор, чтобы избежать поражения электрическим током. Это касается поверхностей из стеклокерамики или аналогичного материала, защищающего токоведущие части.

• Не используйте пароочиститель.

• Прибор не предназначен для управления с помощью внешнего таймера или отдельной системы дистанционного управления.
Поздравляем с приобретением новой индукционной плиты!

Рекомендуем вам уделить время прочтению данной инструкции/руководства по установке, чтобы полностью понять, как правильно установить и эксплуатировать плиту. Для получения информации об установке, пожалуйста, ознакомьтесь с разделом «Установка».

Перед использованием внимательно прочтите все инструкции по технике безопасности и сохраните данную инструкцию/руководство по установке для дальнейшего использования.
Описание продукта
Вид сверху
Модель：PKA 3092001 BL
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Модель：PIA 3092001CC BL
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Модель：PIA 4593007CC BL
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Модель：PIA 6094013CC BL/WH
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Модель：PIA 60942FZ24CC BL
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Модель：PIA 6094015CC BL
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Модель：PKA 6094207 BL
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Информация                                                   
Индукционная варочная панель с микрокомпьютером способна удовлетворить самые разные кулинарные потребности благодаря нагревательным элементам сопротивления, микрокомпьютерному управлению и многофункциональному выбору мощности. Это действительно оптимальный выбор для современных семей.

Индукционная варочная панель разработана с учетом индивидуальных потребностей клиентов и их предпочтений. Она отличается безопасностью и надежностью, делая вашу жизнь комфортной и позволяя в полной мере наслаждаться ею.
Несколько слов об индукционной плите
Индукционная плита — это безопасная, передовая, эффективная и экономичная технология приготовления пищи. Принцип её действия основан на электромагнитных колебаниях, которые генерируют тепло непосредственно в посуде, а не косвенно, через нагревание стеклянной поверхности. Стекло нагревается только потому, что его нагревает сама посуда.
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Перед использованием новой индукционной

варочной панели

• Ознакомьтесь с этим руководством, обратив особое внимание на раздел «Предупреждения по технике безопасности».

• Удалите с индукционной плиты всю защитную пленку.
Использование сенсорного управления

• Элементы управления реагируют на прикосновения, поэтому вам не нужно прилагать усилие.

• Используйте подушечку пальца, а не его кончик.

• При каждом касании вы услышите звуковой сигнал.

• Следите за тем, чтобы элементы управления всегда были чистыми, сухими и не закрывались никакими предметами (например, кухонными принадлежностями или тканью). Даже тонкий слой воды может затруднить управление.
[image: image26.jpg]il 2202400~ 20240~ i
Input 202400 Input — Input Zv] Input 0v-

202400 o0 -
Tt
L N D U2 M N

UL N

®
®
®

Black
Brown
Grey

&l
£
9
H
2
2

Yellow/Green

Yellow/Green

Yellow/Green

Power Cord Power Cord Power Cord Power Cord




 
Использование сенсорного управления

• Элементы управления реагируют на прикосновения, поэтому вам не нужно прилагать усилие.

• Используйте подушечку пальца, а не его кончик.

• Каждый раз при касании раздаётся звуковой сигнал.

• Следите за тем, чтобы элементы управления всегда были чистыми, сухими и не закрывались никакими предметами (например, кухонными принадлежностями или тканью). Даже тонкий слой воды может затруднить управление.
Выбор правильной посуды для индукционной плиты

Подходящая посуда:

• Материал: Дно посуды изготовлено из магнитопроводящего материала (который может притягиваться магнитами), например, чугунная, эмалированная, нержавеющая сталь, которая может притягиваться магнитами, или посуда, маркированная как подходящая для индукционных печей.

• Форма: Плоское дно без выступов и углублений.
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Посуда с плоским дном
• Минимальный диаметр магнитопроводящей зоны на дне посуды составляет 3,54 дюйма (9,7 см). Для достижения наилучших результатов приготовления старайтесь размещать посуду в зоне нагрева. Указанные 3,54 дюйма (9,7 см) полностью изготовлены из магнитопроводящего материала. Если дно посуды изготовлено из смеси материалов, минимальный диаметр магнитопроводящей зоны на дне посуды должен составлять 4,72 дюйма (11,7 см).
• Толщина: если толщина дна кастрюли составляет менее 0,04 дюйма, использование кастрюль со слишком тонким дном может привести к деформации и появлению дополнительного шума.
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Толщина дна ≥ 0,04 дюйма
Неподходящая посуда:

• Материал: Дно кастрюли изготовлено из немагнитного материала (не притягивается магнитами), например, алюминия, стекла, керамики, меди, пластика и нержавеющей стали.

• Внимание: Различные «энергосберегающие кастрюли», представленные на рынке, могут не подходить для индукционных плит IH. Внимательно ознакомьтесь с инструкцией по использованию энергосберегающих кастрюль и убедитесь в их пригодности перед использованием. 
• Форма: Разница между вогнутой и выпуклой частями дна слишком велика (глубина углубления больше или равна 0,12 дюйма), дно кастрюли изогнутое, на дне имеется подставка для ног.
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1. Дно кастрюли с углублением глубиной ≥ 0,12 дюйма.

2. Дно кастрюли с подставками для ног.

3. Изогнутое дно кастрюли.
• Размер: посуда с диаметром магнитного поля менее 4,72 дюйма на дне кастрюли.
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Диаметр дна <4,72 дюйма

• Толщина: толщина дна кастрюли менее 0,04 дюйма.
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Толщина дна <0,04 дюйма

Примечание: Вышеуказанные принципы применимы к большинству кухонных принадлежностей, но некоторые изделия специальной конструкции могут иметь низкую эффективность нагрева или не срабатывать.
Посуда с материалами, смешанными с другими материалами на дне:

Дно некоторых видов посуды изготовлено из магнитопроводящего материала лишь частично, что означает низкую эффективность нагрева и неспособность посуды обнаружиться. Например, если материал смешан с алюминием.
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Нагрев пустой кастрюли:

Не нагревайте пустую кастрюлю, так как это может повредить поверхность посуды или плиты.

Будьте осторожны!

Если дно используемой кастрюли не может быть установлено ровно по центру плиты, это повлияет на безопасность функции обнаружения подгорания и помешает её нормальной работе. Обязательно оставайтесь на месте и контролируйте процесс приготовления пищи, чтобы избежать опасности.

Подходящее место для размещения:

Используйте кастрюлю подходящего размера и ставьте её в центр зоны нагрева на плите во время нагрева.
Использование функции Boost
• Функция Boost увеличивает мощность одной зоны нагрева за одну секунду и работает в течение 5 минут. Таким образом, вы можете получить более мощное и быстрое приготовление пищи.
• Нажмите кнопку выбора зоны нагрева, мощность которой вы хотите увеличить, — индикатор рядом с кнопкой начнет мигать. Нажмите кнопку Boost, и зона нагрева начнет работать в режиме Boost.
Flex-зона
• Эта зона может использоваться как одна или как две разные, в зависимости от потребностей приготовления пищи.

• Гибкая зона состоит из двух независимых индукторов, которые управляются по отдельности. При работе в режиме одной зоны, посуда перемещается из одной зоны в другую в пределах flex-зоны, сохраняя тот же уровень мощности, что и в зоне, где она была изначально, а часть, не закрытая посудой, не нагревается.

• Важно: размещайте посуду по центру одной зоны приготовления. В случае больших кастрюль, овальных, прямоугольных и удлиненных кастрюль, размещайте посуду по центру зоны приготовления, охватывая обе стороны.
Примеры правильно и неправильного расположения кастрюль:

Блокировка элементов управления

• Вы можете заблокировать элементы управления, чтобы предотвратить непреднамеренное использование (например, случайное включение зон нагрева детьми).

• При блокировке элементов управления все элементы управления, кроме кнопки ВКЛ/ВЫКЛ, отключены.
Чтобы заблокировать элементы управления

Нажмите кнопку блокировки клавиш.

Чтобы разблокировать элементы управления

1. Убедитесь, что индукционная плита включена.

2. Нажмите кнопку блокировки клавиш и удерживайте её в течение 3 секунд.

3. Теперь вы можете начать пользоваться плитой.
Когда плита находится в режиме блокировки, все элементы управления отключены, за исключением кнопки ВКЛ/ВЫКЛ. В случае чрезвычайной ситуации вы всегда можете выключить индукционную плиту с помощью кнопки ВКЛ/ВЫКЛ. Однако перед следующей эксплуатацией вам необходимо будет сначала разблокировать плиту.
Таймер

• Диапазон времени таймера составляет от 0 до 99 минут. Таймер отсчитывает время с шагом в 1 минуту.

• В рабочем режиме выберите конфорку и нажмите кнопку «Таймер», чтобы войти в режим настройки времени. Установите предустановленное время в 30 минут. Нажмите/длительно нажмите кнопки «+» и «-», чтобы установить время. Подождите 3 секунды для подтверждения таймера. После подтверждения десятичная точка на конфорке начнет мигать.

• Когда индукционная варочная панель находится в режиме таймера, выберите варочную панель и нажмите кнопку «Таймер», чтобы выйти из режима таймера.

• После установки таймера на «00» он отменяется, и время работы варочной панели сбрасывается на значение по умолчанию.

• Если несколько конфорок находятся в состоянии таймера, то на панели отображается минимальное оставшееся время, десятичная точка этой конфорки мигает, а десятичная точка остальных конфорок горит постоянно.
Защита от перегрева

Датчик температуры контролирует температуру внутри индукционной плиты. При превышении допустимой температуры плита автоматически отключается.
Предупреждение об остаточном тепле

Если плита работает длительное время, она может выделять остаточное тепло. Буква «H» предупреждает о необходимости держаться от неё подальше.

Руководство по приготовлению пищи
Будьте осторожны при жарке, так как масло и жир нагреваются очень быстро. При очень высокой температуре масло и жир могут самопроизвольно воспламениться, что представляет серьезную опасность возникновения пожара.
Настройка нагрева плиты
Приведённые ниже настройки являются лишь рекомендациями. Точная настройка зависит от ряда факторов, включая вашу посуду и объём готовящегося блюда. Поэкспериментируйте с индукционной плитой, чтобы подобрать наиболее подходящие настройки.
	Уровень
	Для чего использовать

	1-2
	• деликатный подогрев небольшого количества продуктов

• растапливание шоколада, масла и быстро пригорающих продуктов

• слабое кипение

• медленный подогрев

	3-4
	• разогрев

• быстрое кипение

	5-6
	• блины

	7-8
	• обжаривание

• приготовление пасты

	9-B
	• жарка 
• усиленное обжаривание

• доведение супа до кипения

• кипечение воды


Уход и чистка
	Что? 
	Как? 
	Важно!

	Ежедневные загрязнения на стекле (отпечатки пальцев, следы, пятна от еды или пролитых на стекло не содержащих сахара жидкостей)
	1. Выключите варочную панель.

2. Нанесите чистящее средство для варочных панелей, пока стекло ещё тёплое (но не горячее!).

3. Смойте и вытрите насухо чистой тканью или бумажным полотенцем.

4. Снова включите варочную панель.
	• При отключении питания варочной панели индикатор «горячая поверхность» не горит, но конфорка может оставаться горячей! Будьте предельно осторожны.

• Твёрдые мочалки, некоторые нейлоновые мочалки и агрессивные/абразивные чистящие средства могут поцарапать стекло. Всегда читайте этикетку, чтобы убедиться, что используемое чистящее средство или мочалка подходит для вашей варочной панели.

• Никогда не оставляйте остатки чистящего средства на варочной панели: на стекле могут появиться пятна.

	Выкипание, плавление и горячие сладкие капли на стекле
	Немедленно удалите их с помощью скребка для рыбы, шпателя или бритвенного лезвия, подходящего для индукционных стеклянных варочных панелей. Будьте осторожны с горячими поверхностями варочной зоны:

1. Отключите питание варочной панели.

2. Держите лезвие или кухонную утварь под углом 30° и соскребите загрязнение или пролитую жидкость на прохладный участок варочной панели.

3. Удалите загрязнение или пролитую жидкость кухонным полотенцем или бумажным полотенцем.

4. Выполните шаги 2–4 из раздела «Ежедневные загрязнения на стекле» выше.
	• Как можно скорее удаляйте пятна от расплавленной жидкости, сладкой пищи или пролитых жидкостей. Если оставить их остывать на стекле, их может быть трудно удалить, или они могут даже повредить стеклянную поверхность.

• Опасность пореза: когда защитная крышка убрана, лезвие скребка острое как бритва. Используйте скребок с особой осторожностью и всегда храните его в безопасном, недоступном для детей месте.

	Переливы на сенсорном управлении
	1. Выключите варочную панель.

2. Соберите пролитую жидкость.

3. Протрите область сенсорной панели чистой влажной губкой или тканью.

4. Вытрите область насухо бумажным полотенцем.

5. Снова включите варочную панель.
	• Варочная панель может издать звуковой сигнал и

самостоятельно выключиться, а сенсорные элементы управления могут не работать, если на них попадёт жидкость. Обязательно протрите сенсорные элементы управления насухо, прежде чем снова включать варочную панель.


Советы и подсказки
	Проблема
	Возможная причина
	Что делать

	Плита не включается.
	Нет электричества.
	Убедитесь, что варочная панель

подключена к электросети

и включена. Проверьте, нет ли отключения электроэнергии

в вашем доме или районе. Если

вы всё проверили, но проблема не устранена, обратитесь к квалифицированному

специалисту.

	Сенсорное управление не реагирует.
	Элементы управления заблокированы.
	Разблокируйте элементы управления. Инструкции см. в разделе «Использование индукционной варочной панели».

	Сенсорное управление затруднено.
	На элементах управления может быть тонкая пленка воды, или вы касаетесь элементов управления кончиком пальца.
	Убедитесь, что область сенсорного управления сухая, и прикасайтесь к элементам управления подушечкой пальца.

	Стекло царапается.
	Посуда с шероховатыми краями.

Используются неподходящие абразивные мочалки или

чистящие средства.
	Используйте посуду с ровным и гладким дном. 
См. раздел «Выбор подходящей посуды».

См. раздел «Уход и очистка».

	Некоторые кастрюли издают потрескивающие или щелкающие звуки.
	Это может быть вызвано

конструкцией вашей посуды

(слои разных металлов

вибрируют по-разному).
	Это нормально для посуды и не является признаком неисправности.

	Индукционная плита издает тихий гудящий звук при использовании

на высокой мощности нагрева.
	Это обусловлено технологией индукционной плиты.
	Это нормально, но шум должен стихнуть или полностью исчезнуть при уменьшении температуры нагрева.

	Шум вентилятора, исходящий от индукционной плиты.
	Встроенный в вашу индукционную варочную панель вентилятор охлаждения включился, чтобы предотвратить перегрев электроники. Он может продолжать работать даже после выключения индукционной варочной панели.
	Это нормально и не требует никаких действий. Не выключайте индукционную варочную панель, пока работает вентилятор.

	Кастрюли не нагреваются, на дисплее появляется.
	Индукционная варочная панель не может

обнаружить посуду, потому что она не

подходит для индукционной плиты.

Индукционная варочная панель не может обнаружить посуду, потому что она слишком мала для зоны приготовления пищи или не расположена должным образом по центру.
	Используйте посуду, подходящую для индукционной плиты. 
См. раздел «Выбор правильной посуды».

Расположите посуду по центру и убедитесь, что её дно соответствует размеру конфорки.

	Индукционная варочная панель или конфорка неожиданно отключилась, раздаётся звуковой сигнал и отображается код ошибки (обычно чередующийся с одной или двумя цифрами на дисплее таймера приготовления).
	Техническая неисправность.
	Запишите буквы и цифры ошибки, отключите питание индукционной варочной панели

и обратитесь к квалифицированному специалисту.


Индикация неисправностей и проверка индукции
При возникновении неисправностей индукционная плита автоматически переходит в защитное состояние и отображает соответствующие защитные коды:
	ИНДУКЦИОННАЯ ПЛИТА

	Ошибка
	Возможная причина
	

	U
	Нет кастрюли, кастрюля не соответствует, неисправность проволочного диска
	Автоматически выключается через 1 минуту

	E1
	Напряжение слишком низкое (менее 75–95 В)
	Проверьте напряжение.

	E2
	Напряжение слишком высокое (выше 275 В~295 В)
	Проверьте напряжение.

	E3
	Датчик температуры поверхности плиты включен/короткое замыкание
	Уменьшите мощность или выключите

	E4
	Датчик IGBT включен/короткое замыкание
	Уменьшите мощность или выключите

	E5
	Сухое горение, температура поверхности печи слишком высокая (около 250℃)
	Автоматически выключается через 1 минуту

	E6
	перегрев IGBT
	Выключите и прекратите нагрев

	E7
	Датчик температуры поверхности плиты выходит из строя
	Выключите и прекратите нагрев

	EC
	Ошибка связи между платой дисплея и материнской платой
	Выключите и прекратите нагрев


Выше приведены рекомендации по оценке и осмотру распространённых неисправностей.

Пожалуйста, не разбирайте устройство самостоятельно во избежание опасностей и повреждения индукционной плиты.
Выбор монтажного оборудования

Вырежьте рабочую поверхность в соответствии с размерами, указанными на чертеже.

Для установки и использования необходимо оставить вокруг отверстия свободное пространство не менее 5 см.

Убедитесь, что толщина рабочей поверхности составляет не менее 30 мм. Выбирайте термостойкий материал рабочей поверхности, чтобы избежать значительных деформаций, вызванных тепловым излучением от конфорки. Как показано ниже:

	Модель
	L(mm)
	W
(mm)
	H(mm)
	D(mm)
	A(mm)
	B(mm)
	X(mm)

	PIA 3092001CC BL
	300
	520
	60
	56
	278
	492
	50 min

	PIA 4593007CC BL
	450
	520
	59
	45
	420
	490
	50 min

	PIA 6094013CC BL
	590
	520
	57
	53
	566
	497
	50 min

	PIA 6094013CC WH
	590
	520
	57
	53
	566
	497
	50 min

	PIA 60942FZ24CC BL
	590
	520
	57
	53
	566
	497
	50 min

	PIA 6094015CC BL
	590
	520
	57
	53
	566
	497
	50 min

	PKA 3092001 BL
	300
	520
	43
	39
	285
	500
	50 min

	PKA 6094207 BL
	590
	520
	43
	39
	560
	492
	50 min


При любых обстоятельствах убедитесь, что индукционная плита хорошо проветривается, а воздухозаборные и воздуховыпускные отверстия не заблокированы. Убедитесь, что индукционная плита исправна. Как показано ниже.

Примечание: Безопасное расстояние между конфоркой и шкафом над ней должно составлять не менее 760 мм.
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	A(mm)
	B(mm)
	C(mm)
	D
	E

	760
	50 mini
	30 mini
	Air intake
	Air exit   10mm


Перед установкой плиты убедитесь, что:

• рабочая поверхность прямоугольная и ровная, и никакие конструктивные элементы не нарушают требования к пространству;

• рабочая поверхность изготовлена ​​из термостойкого материала;

• если плита устанавливается над духовкой, духовка оснащена встроенным вентилятором охлаждения;

• установка будет соответствовать всем требованиям к свободному пространству и применимым стандартам и нормам;

• подходящий изолирующий выключатель, обеспечивающий полное отключение от сети электропитания, встроен в постоянную проводку, установлен и расположен в соответствии с местными правилами и нормами электропроводки.

Изолирующий выключатель должен быть сертифицированного типа и обеспечивать зазор между контактами 3 мм на всех полюсах (или на всех активных [фазных] проводниках, если местные правила электропроводки допускают такое изменение требований);

• изолирующий выключатель будет легко доступен покупателю после установки плиты;

• вы проконсультируетесь с местными строительными органами и нормативными актами в случае сомнений относительно установки;

• вы используете термостойкие и легко моющиеся покрытия (например, керамическую плитку) для стен вокруг плиты.
После установки плиты убедитесь, что:

• кабель питания недоступен через дверцы шкафов или ящики;

• обеспечивается достаточный приток свежего воздуха снаружи шкафов к основанию плиты;

• если плита установлена ​​над ящиком или шкафом, под основанием плиты установлен тепловой барьер;

• выключатель легко доступен.
Меры предосторожности

1. Установка индукционной плиты должна производиться квалифицированным персоналом или техническими специалистами. Пожалуйста, никогда не выполняйте установку самостоятельно.

2. Не устанавливайте плиту непосредственно над посудомоечной машиной, холодильником, морозильной камерой, стиральной машиной или сушилкой для белья, так как влажность может повредить электронику плиты.

3. Индукционная плита должна быть установлена ​​таким образом, чтобы обеспечить лучшее тепловое излучение для повышения ее надежности.

4. Стена и зона индукционного нагрева над поверхностью стола должны быть термостойкими.

5. Во избежание повреждений сэндвич-панель и клей должны быть термостойкими.
Подключение плиты к электросети
Подключение данной плиты к электросети должно осуществляться только квалифицированным специалистом.

Перед подключением плиты к электросети убедитесь, что:

1. система внутренней электропроводки рассчитана на мощность, потребляемую плитой.
2. напряжение соответствует значению, указанному на заводской табличке. 
3. Сечение кабеля питания рассчитано на нагрузку, указанную на заводской табличке. Для подключения плиты к электросети не используйте переходники, адаптеры и разветвители, так как это может привести к перегреву и возгоранию.
 Кабель питания не должен касаться горячих частей и должен быть расположен так, чтобы его температура не превышала 75˚C в любой точке.

Проконсультируйтесь с электриком, подходит ли домашняя система электропроводки без изменений. Изменения должен выполнять только квалифицированный электрик.
Подключение источника питания должно осуществляться в соответствии с действующим стандартом или через однополюсный автоматический выключатель. Способ подключения показан ниже.

• Если кабель поврежден или требует замены, эту операцию должен выполнять специалист сервисного центра с использованием специальных инструментов во избежание несчастных случаев.

• Если прибор подключается напрямую к электросети, необходимо установить многополюсный автоматический выключатель с минимальным зазором между контактами 3 мм.

• Установщик должен убедиться, что электрическое подключение выполнено правильно и соответствует правилам техники безопасности.

• Кабель не должен быть перегнут или сжат.

• Регулярно проверять и заменять кабель должны только авторизованные специалисты.

УТИЛИЗАЦИЯ: Не выбрасывайте данное изделие вместе с несортированными бытовыми отходами. Необходим отдельный сбор таких отходов для специальной обработки.
Этот прибор маркирован в соответствии с Европейской директивой 2002/96/EC об отходах электрического и электронного оборудования (WEEE). Обеспечивая правильную утилизацию данного прибора, вы поможете предотвратить возможный ущерб окружающей среде и здоровью человека, который мог бы быть причинен при неправильной утилизации.
Символ на изделии указывает на то, что его нельзя утилизировать как обычные бытовые отходы. Его следует сдать в пункт приема для переработки электрических и электронных товаров.

Данный прибор требует специальной утилизации. Для получения дополнительной информации об утилизации, восстановлении и переработке данного изделия обратитесь в местный совет, службу утилизации бытовых отходов или в магазин, где вы его приобрели.

1. Задняя конфорка max. 1800W


2. Передняя конфорка max. 1200W


3. Стеклокерамика


4. Панель управления








1. Задняя конфорка max. 1800W


2. Передняя конфорка max. 1500W


3. Стеклокерамика


4. Панель управления








1. Задняя левая конфорка max. 2000W


2. Передняя левая конфорка max. 2400W


3. Правая конфорка max. 2000W


4. Стеклокерамика


5. Панель управления








Задняя левая конфорка max. 1500W


Передняя левая конфорка max. 2000W


Задняя правая конфорка max. 2000W


Передняя правая конфорка max. 1500W


Стеклокерамика


Панель управления








1.	Задняя левая конфорка max. 2000W


2.	Передняя левая конфорка max. 2400W


3.	Задняя правая конфорка max. 2400W


4.	Передняя правая конфорка max. 2000W


5.	Стеклокерамика


6.	Панель управления





1.	Задняя левая конфорка max. 1200W


2.	Передняя левая конфорка max. 1800W


3.	Задняя правая конфорка max. 1800W


4.	Передняя правая конфорка max. 1200W


5.	Стеклокерамика


6.	Панель управления





1.	Задняя левая конфорка max. 1200W


2.	Передняя левая конфорка max. 2200W (1100W+1100W)


3.	Задняя правая конфорка max. 2000W (1000W+1000W)


4.	Передняя правая конфорка max. 1200W


5.	Стеклокерамика


6.	Панель управления





Железная кастрюля








Магнитная цепь


Стекло


Пластины индукции


Токи, индуцированные катушкой
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